
Andermatt Biocontrol Suisse AG, Stahlermatten 6, 6146 Grossdietwil
062 917 50 05, sales@biocontrol.ch, www.biocontrol.ch

Dosiergerät für das Ausbringen von 
Nematoden

Allgemeines
Der AquaNemix ist ein robustes und handliches Dosiergerät zum 
einfachen und schnellen Ausbringen von grösseren Mengen Nemato-
den (Mischverhältnis 2%).

Anwendung
Nur sauberes Wasser verwenden! Brause für die Ausbreitung nicht 
entfernen!

1.	 Nematoden in Wasser in einem separaten Behälter auflösen
2.	 Gut umrühren bis alle Klumpen aufgelöst sind
3.	 Mischeinheit abschrauben
4.	 Nematodenlösung durch ein Sieb einfüllen um allfällige Klumpen 

zurückzuhalten
5.	 Mischeinheit aufschrauben
6.	 Mischverhältnis «Ne» wählen (entspricht 2%)
7.	 Gartenschlauch anschliessen
8.	 Giessen: sofortige Vermischung
	  �Vorgang wiederholen bis die gesamte Nematodenlösung 

aufgebraucht ist.

 �Nematodenlösung ständig durchmischen (Behälter schwenken).

Mischtabelle für
	 10 m² → 0,4 l
	 50 m² → 2,0 l
	 100 m² → 4,0 l

AquaNemix 1.25 v
Doseur pour l’application de 
nématodes

Généralités
AquaNemix est un appareil de dosage robuste et simple pour l’épandage 
de nématodes (dosage 2%).

Emploi
N’utiliser que de l’eau propre ! Ne pas enlever la pomme d’arrosage lors 
de l’utilisation !
1.	 Dissoudre les nématodes dans de l’eau dans un récipient séparé
2.	 Bien remuer jusqu’à ce que les petits morceaux soient dissous
3.	 Dévisser le mélangeur
4.	 Verser la solution de base dans l’AquaNemix à travers une passoire 

pour retenir les particules grossières
5.	 Revisser le mélangeur
6.	 Choisir le dosage « N » (correspond à 2%)
7.	 Raccorder le tuyau d’eau
8.	 Arroser : mélange immédiat
	  �Répétez le processus jusqu’à ce que la solution de  

nématodes est épuisée.

 �Pendant l’arrosage, bouger régulièrement l’AquaNemix afin de 
maintenir les nématodes en suspension.

Table de mixage pour
	 10 m² → 0,4 l
	 50 m² → 2,0 l
	 100 m² → 4,0 l
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Düse reinigen
 Feststoffe und Schmutz im Konzentrat können die Düsen verstopfen.

1.	 Brause abschrauben
2.	 Münze in die Öffnung legen und Brause wieder aufschrauben
3.	 Behälter abschrauben
4.	 Gartenschlauch anschliessen, Wasserhahn aufdrehen
5.	 Handventil betätigen, Düse wird rückgespühlt
6.	 Münze entfernen, Brause wieder aufschrauben

Nettoyer la buse
� Des matières solides et des impuretés dans le concentré peuvent 
provoquer l’obstruction de la buse.

1.	 Dévisser la pomme d’arrosage
2.	 Placer une pièce de monnaie dans l’orifice et revisser 
la pomme d’arrosage
3.	 Dévisser le réservoir
4.	 Raccorder le tuyau d’eau, ouvrir le robinet d’eau
5.	 Actionner la poignée, la buse est rétolavée
6.	 Enlever la monnaie, revisser la pomme d’arrosage
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Funktionstest
1.	 1,25 Liter sauberes Wasser einfüllen
2.	 Mischeinheit aufschrauben
3.	 Mischverhältnis «Ne» wählen
4.	 Gartenschlauch anschliessen
5.	 1 Minute giessen
6.	 Wasserverbrauch im Behälter prüfen

Test de fonctionnement
1.	 Remplir 1,25 litres d’eau propre
2.	 Visser le mélangeur
3.	 Choisir la position « Ne »
4.	 Raccorder le tuya d’eau
5.	 Arroser pendant 1 minute
6.	 Vérifier la consommation d’eau dans le réservoir
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